HANKETEADE

HANKIJA: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa (registrikood 75011174, asukoht V.Tškalovi 23, Sillamäe, Ida-Viru maakond, Eesti 40232, telefon 39 75 468, e-post: kristalille@hot.ee).

RIIGIHANKE NIMETUS: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa;

RIIGIHANKE JAOTAMINE OSADEKS:
 Hange on jaotatud osadeks:

I osa: Kala ja kalatooted;
II osa: Piim ja piimatooted;
III osa: Puu- ja köögivili (värske ja töödeldud);

IV osa: Juurvili ja kartul (Eestis kasvatatud);

V osa:  Kuivained, spetsiaaltooted ja joogid;

VI osa: Värske liha ja lihatooted;

VII osa: Pagaritooted.
Pakkumuse võib teha ühele või mitmele osale.

HANKELEPINGU ESEME LÜHIKIRJELDUS: Riigihanke raames toimub kala ja kalatoodete, piima ja piimatoodete, puuvilja ja köögivilja (värske ja töödeldud) juurvilja ja kartuli (Eestis kasvatatud), kuivainete, spetsiaaltoodete ja jookide, värske liha ja lihatoodete ning pagaritoodete  ost ja kohaletoomine Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa lasteaialaste toidu valmistamiseks. 

Hange koosneb 7. osast ja pakkumuse võib teha ühele või mitmele osale. Leping sõlmitakse vastavas osas  eduka pakkujaga.


RIIGIHANKE EEST VASTUTAVA ISIKU NIMI, AMETIKOHT, SIDEVAHENDID: vastutav isik direktor Krista Lilleväli,  telefon 39 75  468, e-post: kristalille@hot.ee

PAKKUMUSTE ESITAMISE TÄHTAEG: 10. detsember 2014 kell 15.00
HANKELEPINGU TÄITMISE PERIOOD: 01.01.2015.a kuni 31.12.2015.a.

HANKEMENETLUSE LIIK: menetlus alla riigihanke piirmäära “Riigihangete seaduse” § 16 lõike 1 järgi.
Kontaktisik:

Krista Lilleväli 

Lasteaed Pääsupesa direktor

Tel 5311179, 39 75 468

e-post: kristalille@hot.ee
HANKIJA: SILLAMÄE  LINNAVALITSUS

HANKEDOKUMENDID

RIIGIHANKE NIMETUS:

Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
2014
1. Üldosa
1.1. Hanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa;

1.2. Hankija: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa (registrikood 75011174, asukoht V.Tškalovi 23, Sillamäe, Ida-Viru maakond, Eesti 40232, telefon 39 75 468, e-post:kristalille@hot.ee).
1.3. Riigihanke jaotamine osadeks: Hange on jaotatud osadeks:
I osa: Kala ja kalatooted;
II osa: Piim ja piimatooted;
III osa: Puu- ja köögivili (värske ja töödeldud);

IV osa: Juurvili ja kartul (Eestis kasvatatud);

V osa:  Kuivained, spetsiaaltooted ja joogid;

VI osa: Värske liha ja lihatooted;

VII osa: Pagaritooted


  Pakkumuse võib teha ühele või mitmele osale. 

1.4. Hankedokumendid avaldatakse Sillamäe Lasteaia Pääsupesa, Sillamäe linna kodulehel Hankedokumentide sisu kohta saab täiendavat informatsiooni lasteaiast, Sillamäe Lasteaed Pääsupesa, aadressil Sillamäe V. Tškalovi 23, telefon 39 75 468, e-post: kristalille@hot.ee, vastutav isik Krista Lilleväli.

1.5. Hankelepingu täitmise periood: 01.01.2015. a. kuni 31.12.2015.
1.6. Riigihanke objekti iseloomustus: Riigihanke raames toimub kala ja kalatoodete, piima ja piimatoodete, puuvilja ja köögivilja (värske ja töödeldud) juurvilja ja kartuli (Eestis kasvatatud), kuivainete, spetsiaaltoodete ja jookide, värske liha ja lihatoodete ning pagaritoodte ost ja kohaletoomine Sillamäe Lasteaed Pääsupesa lasteaialaste toidu valmistamiseks. Hange koosneb 7. osast ja pakkumuse võib teha ühele või mitmele osale. Leping sõlmitakse vastavas osas  eduka pakkujaga.

2. Tellitavatele kaupadele esitatavad nõuded ja miinimumnõuded, millele kaubad peavad vastama, et pakkumus oleks vastuvõetav (hankelepingu eseme tehniline kirjeldus).
2. Toiduainete kohaletoomine toimub müüja transpordiga lepingu perioodil tööpäevadel, kogused täpsustatakse vastavalt  laste tegelikule kohalkäimisele ja need andmed annab ostja esindaja. Ostja esitab müüjale kirjaliku tellimuse, milles määratakse kaupade kogus, sortiment ja üleandmise tähtaeg. Tellimus esitatakse kuni 2 korda nädalas, minimaalselt ööpäeav enne kauba kohaletoomist.

2. Kaubad peavad vastama üldtunnustatud kvaliteedinõuetele ja müüja peab ostja nõudmisel esitama kauba kvaliteeti tõendava sertifikaadi koopia.

2. Ostja juures avastatud või tarbijate poolt ostjale tagastatud müüja süül tekkinud ja mõlema poole volitatud esindajate poolt fikseeritud nõuetele mittevastavad kaubad kohustub müüja vahetama kvaliteetse vastu või arvestama tagastatud kauba maksumuse maha ostjale esitatud arvest.
2. Kaubad peavad vastama tarbijakaitseseaduse, muude tarbijakaitset, kaupade pakendamist, märgistamist jne reguleerivate seaduste ja õigusaktide nõuetele.
2. Kaupade üleandmine toimub ostja laos saatelehe alusel, kaup toimetatakse ostjani müüja kulul.
2. Ostja kohustub tagastama taara, milles kaup on üle antud ja mille kohta on saatelehel märge, müüjale iga järgmise tellimuse kohaselt temani toimetatud kauba vastuvõtmisel või oma kulul hiljemalt 30 kalendripäeva jooksul, märkides saatelehel tagastatava taara.
2. Toiduainete säilitamise tähtaeg ja realiseerimistähtaeg peab vastama normile. Müüja tarnib kehtiva realiseerimisajaga kaupa. Minimaalne realiseerimisaeg (“parim enne …”), mille jooksul on tagatud kauba vastavus kvaliteedisertifikaadile, peab olema märgitud kauba müügipakendil või etiketil ning see ei tohi olla väiksem kui 3 päeva.
2. Kauba eest tasutakse kord kuus eelmisel kuul osutatud kauba eest arve alusel järgmise kuu 20. kuupäevaks.
2. Müüja vastutab oma kohustuste rikkumisega ostjale ja kolmandatele isikutele tekitatud kahju eest, kahju hüvitamise nõuded täidab müüja.
3. PAKKUJATE KVALIFITSEERIMISE TINGIMUSED NING INFORMATSIOON JA NÕUTAVAD DOKUMENDID, MIS TULEB ESITADA KVALIFIKATSIOONI HINDAMISEKS

3.1.
Pakkujale esitatavad üldised nõuded ja nõutavad dokumendid
3.1.1. Pakkujal ja vahetul alltöövõtjal ei tohi esineda riigihangete seaduse (edaspidi RHS) §-s 38 nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise aluseid. Pakkuja peab esitama kirjaliku hankedokumentide (edaspidi HD) lisas 1 toodud vormi II kohase kinnituse selle kohta, et tema puhul ei esine RHS § 38 lg 1 p 1-4 ja § 38 lg 2 p 2 ja p 3 sätestatud hankemenetluse kõrvaldamise asjaolusid. Pakkuja esitab lisas 1 toodud vormi kohase kirjaliku kinnituse, et alltöövõtjatel puuduvad RHS §-s 38 lg 1 p 1-4 nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise alused või kinnituse alltöövõtjate puudumise kohta.

3.1.2. Pakkuja ja ühispakkumuse korral kõik ühispakkujad peavad olema täitnud kõik õigusaktidest tulenevad riiklike maksude ning nende elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete tasumise kohustused. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja, kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike või tema elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intress (edaspidi: maksuvõlg) hankemenetluse algamise päeva seisuga või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud. Riiklike või elu- või asukoha kohalike maksude võlaks loetakse pakkuja või taotleja poolt tähtpäevaks tasumata riiklike või elu- või asukoha kohalike maksude ja tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intressi võlga, mis ületab 100 eurot.

Pakkuja esitab pakkuja elu- või asukohajärgse riiklike maksude maksuhalduri ning pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuhalduri või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendid RHS § 38 lg-e 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta, kui need andmed ei ole hankijale oluliste kulutusteta andmekogus olevate avalike andmete põhjal kättesaadavad. Kui pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutus ei väljasta tõendit RHS § 38 lg-e 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta, esitab pakkuja selle ametiasutuse tõendi maksuvõlgade puudumise kohta. Kõik tõendid esitatakse seisuga mitte varasemalt kui hankemenetluse algamise päev (hankemenetluse algamise päevaks loetakse hanketeate esmakordse avaldamise kuupäeva) Ühispakkumuse korral esitavad ülalnimetatud tõendid kõik ühispakkujad.

3.1.3. Pakkuja esitab volikirja juhul, kui pakkumusele alla kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardile kantud juhatuse liikmed, mis kinnitab, et allakirjutanud isik või isikud omavad volitusi pakkumusele allakirjutamiseks (HD lisa 1 vorm I).

3.1.4. Hankelepingu täitmiseks kasutada kavatsetavate alltöövõtjate kohta esitab pakkuja alltöövõtjate nimed, registrikoodid, nende poolt teostatavate tööde loetelu.

3.1.5. Pakkuja, kes peab oma asukohamaa seaduste kohaselt olema registreeritud äriregistris, esitab registrikaardi väljatrüki. Eestis asuva äriühingu registreeritust kontrollib hankija iseseisvalt (tõendit ei pea esitama).

3.2.
Pakkuja majanduslikule ja finantsseisundile esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid
3.2.1.Pakkuja kogu majandustegevuse viimase kolme majandusaasta (2011-2013) netokäivete keskmine hankelepinguga seotud valdkonnas vastavalt hankedokumentide  lisa nr 1 vorm III kohaselt. 

3.3.
Pakkuja tehnilisele ja kutsealasele pädevusele esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid
3.3.1.Pakkujal peab olema hanke täitmiseks vajalik transport, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks esitab pakkuja lisa nr 2 alusel kinnituse, et tal on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Esitada ka sõidukite mark, mudel, registreerimismärk, omanik. Kui hanke täitmiseks kasutatavad sõidukid ei kuulu pakkujale, siis peab pakkuja esitama lisaks kolmanda isikuga sõlmitud kokkuleppe/volikirja, mille alusel on pakkujal võimalik hankelepingu sõlmimise korral sõidukeid kasutada.
3.3.2.Pakutavad tooted peavad vastama Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele. Kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks esitab pakkuja kinnituse lisa nr 3 alusel, et pakutavad tooted vastavad Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele.
4. Pakkumuse vormistamine, esitamine ja avamine
4. Pakkumus esitada eesti keeles kirjalikult või tähitud postiga allkirjastatult. Pakkumus peab sisaldama järgmisi andmeid: pakkuja nimetus, pakkuja registrikood, pakkuja asukoht ja aadress, hanke nimetus (Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa) ja lisaks märkust: “Mitte avada enne 10.12.2014.a kell 16.00“.. Pakkumus esitada vastavalt hankedokumentide tingimustele ja hankedokumentide lisas toodud vormidele.

Nõutud dokumentide loetelu:

a. Lisas 1 toodud vormid;
b. Lisas 2 toodud vormil kinnitus, et pakkujal on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Esitada ka sõidukite mark, mudel, registreerimismärk, omanik. Kui hanke täitmiseks kasutatavad sõidukid ei kuulu pakkujale, siis peab pakkuja esitama lisaks kolmanda isikuga sõlmitud kokkuleppe/volikirja, mille alusel on pakkujal võimalik hankelepingu sõlmimise korral sõidukeid kasutada;
c. Lisas 3 toodud vormil kinnitus, et pakutavad tooted vastavad Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele;
d. Lisa 5.  Hinnajaotustabelid (I – VII osa)  vastavalt pakutavale osale.
4. Pakkumuste esitamise tähtpäev on 10. detsember 2014. a kuni kella 15.00. Pakkumused tuleb saata tähitud postiga või tuua aadressil: Sillamäe Lasteaed Pääsupesa (V. Tškalovi 23, Sillamäe). Hilinenud pakkumusi ei avata. Hilinenud pakkumuste esitamine fikseeritakse pakkumuste avamise protokollis ning tagastatakse pakkujale, pärast pakkumuste avamist saabunud pakkumused tagastatakse pakkujale avamata.

4. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

4. Pakkumuse maksumus esitada eurodes.

4. Pakkumuse koostamisega seotud kulutusi Hankija ei hüvita.

4. Pakkumuste avamise koht ja aeg: Sillamäe Lasteaed Pääsupesa, V. Tškalovi 23, Sillamäe, 40232 Ida-Virumaa 10.12.2014.a, kell 16.00.

5. Asjaolud, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi

5. Võistlevaid pakkumusi soovitakse kauba maksumuse kohta.

6. Hindamiskriteeriumid
6. Hankelepingu sõlmimise aluseks on madalaim hind.

7. Kõikide pakkumuste tagasilükkamise alused
7. Hankijal on õigus kõik pakkumused tagasi lükata kui kõigi vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust.
8. Pakkumuse võrdlemine ja edukaks tunnistamine
8. Hankija võrdleb ja hindab vastavaks tunnistatud pakkumusi.

8. Edukaks tunnistatakse madalaima hinnaga pakkumus.

9. Hankelepingu sõlmimise tingimused

9.1. Hankeleping sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkujaga.

9.2. Hankelepingu kehtivuse periood: 01.01.2015.a – 31.12.2015.a.

9.3. Maksetingimused: arveldamine toimub vastuvõtu arve alusel soetatava kauba eest, mille Hankija (edaspidi Tellija) tasub 30 päeva jooksu. 

9.4. Tellija ei rakenda ettemaksu.

9.5. Tellijal on õigus ühepoolselt vähendada kohustuste võtmist, finantseerimist ja kasutada võimalust peatada või lõpetada lepingu kehtivus, kui lasteaia eelarves puuduvad vajalikud rahalised vahendid või kaupa ei tellita hankedokumentides toodud kogustes. Tellija teatab sellest Täitjale kirjalikult ette vähemalt 30  kalendripäeva.

9.6. Hankedokumentides toodud toodete nomenklatuurile lisandub väikeses koguses muid tooteid, ostetavate toodete hulk hanke perioodi jooksul võib suureneda või väheneda kuni 10%. Hankija jätab endale õiguse hankeperioodil muuta lepingu hinna raames üksikute toodete sortimenti, koguseid tulenevalt toitlustuse vajadustest.

10. Lisad:

Lisa 1 – Taotlus pakkumises osalemiseks. Pakkuja üldandmed.  Pakkumusvormid
              (vormid I-IV). 

Lisa 2 – kinnitus, et pakkujal on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Esitada ka sõidukite mark, mudel, registreerimismärk, omanik. Kui hanke täitmiseks kasutatavad sõidukid ei kuulu pakkujale, siis peab pakkuja esitama lisaks kolmanda isikuga sõlmitud kokkuleppe/volikirja, mille alusel on pakkujal võimalik hankelepingu sõlmimise korral sõidukeid kasutada

Lisa 3 - kinnitus, et pakutavad tooted vastavad Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele.
Lisa 4. Tehniline kirjeldus

       Lisa 5.  Hinnajaotustabelid I – VII osale
Lisa 6. Müügileping
1) LISA 1 – Taotlus pakkumises osalemiseks. Pakkuja üldandmed. Pakkumusvormid. 

2) Pakkumuse tiitelleht

RIIGIHANKE PAKKUMUS

RIIGIHANKE NIMETUS: 

TOIDUAINETE OSTMINE LASTEAIALE SILLAMÄE LASTEAED PÄÄSUPESA

	Pakkuja täielik ametlik nimi:
	

	Pakkuja äriregistri registrikood:
	

	Osa nr.:
	


3) Pakkuja üldandmed

RIIGIHANKE „ TOIDUAINETE OSTMINE LASTEAIALE SILLAMÄE LASTEAED PÄÄSUPESA” PAKKUMUSE ESITAVA PAKKUJA ÜLDANDMED JA ANDMED ÜHISPAKKUMUSE KOHTA

I.
INFORMATSIOON PAKKUJA KOHTA

	Täielik ametlik nimi (ärinimi):
	

	Äriregistri registrikood
	

	Käibemaksukohustuslase reg.nr:
	

	Juriidiline aadress:
	

	Postiaadress:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	E-posti aadress:
	

	Kodulehekülg:
	

	Pangakonto number:
	

	Panga nimi:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumusel (nimi, telefon, e-posti aadress):
	


II.
INFORMATSIOON ÜHISPAKKUMUSE KOHTA

(vastav ruut on märgistatud kaldristiga)

	Pakkumus on ühispakkumus:
	Jah:  FORMCHECKBOX 

	Ei:  FORMCHECKBOX 



III.
PAKKUMUSELE ALLAKIRJUTANU ANDMED

	Allakirjutanu nimi:
	

	Allakirjutanu ametikoht:
	


4) Pakkumusvormid. 

Lisa 1 vorm I. Volikiri
Hankija nimi: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

Riigihanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Pakkuja nimi:

Käesolevaga volitab ___________ (pakkuja nimi) ____________________ (volitaja nimi ja ametikoht) isikus _________________ (volitatava nimi, ametikoht) olema pakkuja ametlik esindaja ja allkirjastama pakkumust ülalnimetatud riigihankele.

Volitatava allkirjanäidis: ________________________

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni ________________

Kuupäev: _________________

____________________ (volitaja allkiri)

____________________ (volitaja nimi ja ametikoht)
Lisa 1. vorm II. Pakkuja kinnitus
Hankija nimi: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

Riigihanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Pakkuja nimi:

1. Käesolevaga kinnitame, et meil ja meie vahetutel alltöövõtjatel (olemasolu korral) ei esine RHS § 38 lg 1 p 1-4 ja § 38 lg 2 p 2 ja p 3 sätestatud hankemenetluse kõrvaldamise asjaolusid. Kinnitame, et vastame täielikult hankedokumentides esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

2. Kinnitame, et oleme tutvunud hankedokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult hankija esitatud tingimustega.

3. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

4. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.

5. Kinnitame, et lisatud hinnapakkumus on nõuetekohaselt täidetud. Saame aru, et hinnapakkumuse mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankedokumentidele mittevastav.

6. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

7. Mõistame, et hankija ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima hinnaga pakkumust. Aktsepteerime hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused hankedokumentides kirjeldatud juhtudel.

8. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hankedokumentide sisu kohta ja tutvuda objektiga. 

Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)

(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

Lisa 1 vorm III. Majandustegevuse netokäive

Pakkuja viimase kolme majandusaasta (2011-2013) netokäive

Hankija nimi: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

Riigihanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Pakkuja nimi:

Käesolevaga kinnitame, et meie viimase kolme majandusaasta (2011-2013) netokäive hankelepinguga seotud valdkonnas  oli eurodes ilma käibemaksuta:

	Pakkuja nimi
	Majandustegevuse netokäive  eurodes

	
	2011.a.
	2012.a.
	2013.a.
	2011-2013
aasta kokku

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	KOKKU
	
	
	
	


Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)

(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

Lisa 1. Vorm IV. Hinnapakkumus

Hankija nimi:

Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Riigihanke nimetus:
Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Hinnapakkumus

Hinnapakkumus on esitatud ______osa___________________________________

(igale osale esitatakse eraldi hinnapakkumus)

1. Kinnitame, et oleme tutvunud pakkumuse kutse dokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult ostja  esitatud tingimustega.

2. Kinnitame, et vastame täielikult riigihanke dokumentides esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

3. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

4. Kinnitame, et kõik pakkumusvormile lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.

5. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuste esitamise tähtpäevast.

6. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni pakkumuse kutse dokumentide sisu kohta. 
MEIE PAKKUMUSE MAKSUMUS KOKKU ILMA KÄIBEMAKSUTA ( euro)
________________________________________________________________

KÄIBEMAKS 20%

________________________________________________________________

PAKKUMUSE MAKSUMUS KOKKU KOOSKÄIBEMAKSUGA ( euro)

________________________________________________________________

Kinnitame, et tarnime kaubad alljärgnevatel tingimustel:

· kauba kohale toomine ja mahalaadimine lasteaia lattu Sillamäe linnas hankija näidatud asukohta V. Tškalovi 23, Sillamäe linn;

· ebakvaliteetne kaup vahetatakse välja pakkuja kulul;

· kauba tarnimisel ei lisata transporditeenuse maksumust.

Kuupäev:______________________                    

Esindaja allkiri:_____________________

LISA 2 – Kinnitus, et pakkujal on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta.

Hankija nimi: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

Riigihanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Käesolevaga kinnitame, et meil on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega suudame tellimuse täita tõrgeteta.

Meie kasutuses on järgmised sõidukid:

	mark
	mudel
	Registreerimis-märk
	ehitusaasta
	omanik
	Kasutuslepingu olemasolu, kui sõiduk ei kuulu pakkujale
	Tunnustamine, sobilikkus toidu transpordiks

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Kui hanke täitmiseks kasutatavad sõidukid ei kuulu pakkujale, siis peab pakkuja esitama lisaks kolmanda isikuga sõlmitud kokkuleppe/volikirja, mille alusel on pakkujal võimalik hankelepingu sõlmimise korral sõidukeid kasutada.

Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)
(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

LISA 3 - Kinnitus, et pakutavad tooted vastavad Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele

Hankija nimi: Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

Riigihanke nimetus: Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Kinnitame, et pakutavad tooted vastavad Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nõuetele.

Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)
(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

Lisa 4. Riigihanke tehniline kirjeldus

Hankija nimi:

Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Riigihanke nimetus:
Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
1. Selgitused
Toiduainete tellimise eesmärk on lasteaia laste toitlustamine. 

Toiduained peavad olema kvaliteetsed ning vastama EL-i sätestatud nõudmistele. Toiduainete tarnetsüklis peavad olema täidetud kehtestatud standardid, ettevõtetel peavad olema toiduainete nõutud tervisesertifikaadid (importtoodete puhul) ja Veterinaar- ja Toiduameti tunnustatud käitlemisettevõtte tunnistused. Pakkujal või allhankijal peab toiduainete tootmiseks ja hoiustamiseks olema vastavad seadmed ja logistika, millega ta suudab tõrgeteta täita antud hanke tellimuse.

Toiduainetest soovime tellida vastavalt hinnajaotustabelis toodule. Siintoodud toodete nomenklatuurile lisandub väikeses koguses muid tooteid; toodete nomenklatuur ja hulk võib hanke perioodi jooksul suureneda või väheneda kuni 10%. Hankija jätab endale õiguse lepingu perioodil muuta üksikute toodete nomenklatuuri ja koguseid tulenevalt toitlustuse menüüst. Pakkujatel palume võimalusel viidata, kus on võimalik tutvuda kaupade täieliku nomenklatuuriga ja nende hindadeg.
Sillamäe Lasteaed  Pääsupesal on õigus kuid mitte kohustus tarbida lepinguga kokkulepitud tingimustel toiduaineid nimetatud kogustes ning sellest tulenevalt võib lepingu maksumus väheneda. 

2. Tarnetingimused

Toiduainete kohaletoomine toimub müüja transpordiga lepingu perioodil tööpäevadel, kogused täpsustatakse vastavalt  laste tegelikule kohalkäimisele ja need andmed annab ostja esindaja. Ostja esitab müüjale kirjaliku tellimuse või kokkuleppel telefoni teel, milles määratakse kaupade kogus, sortiment ja üleandmise tähtaeg. Tellimus esitatakse kuni 2 korda nädalas, minimaalselt ööpeav enne kauba kohaletoomist
4. Tarnimise koht

Kaupade kohaletoimetamise kohaks on Sillamäe linn, aadressil V. Tškalovi 23 ja paigutamine lattu  töötaja poolt näidaud asupaika. 

5. Maksmistingimused

Kauba eest tasutakse kord kuus eelmisel kuul osutatud kauba eest arve alusel järgmise kuu 20. kuupäevaks.
 Hankija ei tasu täiendavalt transpordi, pakendamise või muude kulude eest. Need peavad olema arvestatud pakkumise hinnas.

6. Pakkuja esitab Lisa 5. Hinnajaotustabelid I – VII osale (Täidetakse osa millele tehakse pakkumus) 
Lisa 5. Hinnajaotustabelid I – VII osale
Hankija nimi:

Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa
Riigihanke nimetus:
Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa

I osa. Kala ja kalatooted

	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Kalafilee, külmutatud, värske
	kg
	88
	
	

	2.
	Heeringafilee õlis
	kg
	11
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


II osa. Piim ja piimatooted

	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Piim (KOOLIPIIM)
	liiter
	3300
	
	

	2.
	Hapukoor (20%)
	kg
	150
	
	

	3. 
	Kohupiim
	kg
	300
	
	

	4.
	Või
	kg
	390
	
	

	5
	Juust
	kg
	50
	
	

	6.
	Kohvikoor (10%)
	liiter
	8
	
	

	7.
	Kefiir
	liiter
	40
	
	

	8.
	Kodujuust
	kg
	100
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


III osa Puuvili ja köögivili (värske ja töödeldud)

           (KOOLIPUUVILI)
	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Apelsin
	kg
	15
	
	

	2.
	Mandariin
	kg
	50
	
	

	3.
	Arbuus
	kg
	30
	
	

	4. 
	Banaan
	kg
	50
	
	

	5.
	Sidrun 
	kg
	5
	
	

	6.
	Õun
	kg
	900
	
	

	7.
	Pirn
	kg
	1000
	
	

	8.
	Hapukapsas
	kg
	90
	
	

	9.
	Hiinakapsas
	kg
	50
	
	

	10
	Lillkapsas
	kg
	20
	
	

	11.
	Kurk värske
	kg
	150
	
	

	12.
	Salatimiks (erinev roheline salat)
	kg
	20
	
	

	13.
	Küüslauk
	kg
	15
	
	

	14.
	Tomat värske
	kg
	100
	
	

	15.
	Paprika
	kg
	30
	
	

	16.
	Petersell
	kg
	5
	
	

	17.
	Till
	kg
	15
	
	

	18.
	Sibul 
	kg
	380
	
	

	19.
	Sibul roheline
	kg
	6
	
	

	20.
	Rabarber
	kg
	30
	
	

	21.
	Brokkoli
	kg
	20
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


IV osa. Juurvili ja kartul (Eestis kasvatatud)
	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Kaalikas
	kg
	150
	
	

	2.
	Kapsas 
	kg
	500
	
	

	3. 
	Kartul (toidukartul)
	kg
	2000
	
	

	4.
	Punapeet
	kg
	300
	
	

	5.
	Porgand
	kg
	800
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


V osa. Kuivained, spetsiaaltooted ja joogid

	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Majonees 
	kg
	4
	
	

	2.
	Kanamunad L
	tk
	4000
	
	

	3.
	Rapsiõli 1 l
	liiter
	60
	
	

	4. 
	Nisujahu (tüüp 550)
	1kg /kg
	250
	
	

	5.
	Suhkur 1 kg
	1kg /kg
	650
	
	

	6.
	Sool (peen ja jäme)
	kg
	100
	
	

	7.
	Tatar 1 kg 
	1kg /kg
	100
	
	

	8.
	Odrakruup 1 kg
	1kg /kg
	15
	
	

	9.
	Hirss 0,5-1kg
	0.5-1kg /kg
	100
	
	

	10
	Manna
	1kg /kg
	100
	
	

	11.
	Kaerahelbed
	1kg /kg
	100
	
	

	12.
	Riis sõmer
	1kg /kg
	100
	
	

	13.
	Riis pudru
	1kg /kg
	100
	
	

	14.
	Makaronid
	1kg /kg
	200
	
	

	15.
	Moos
	kg
	200
	
	

	16.
	Riivsai
	kg
	40
	
	

	17.
	Kuivatatud aprikoos
	kg
	1
	
	

	18.
	Kuivatatud must ploom
	kg
	1
	
	

	19.
	Rosin
	kg
	2
	
	

	20.
	Ananassikonserv
	kg
	20
	
	

	21.
	Hernes konserveeritud
	kg
	80
	
	

	22.
	Ketšup (pakkud ka säilitusaineteta)
	kg
	5
	
	

	23.
	Marineeritud kurk (terve)
	kg
	250
	
	

	24.
	Hapukurk (terve)
	kg
	200
	
	

	25.
	Mais konserveeritud
	kg
	20
	
	

	26. 
	Kondenspiim (taimeõlita)
	kg
	35
	
	

	27.
	Konserveeritud šampinjonid
	kg
	2
	
	

	28.
	Tomatipasta konserveeritud
	kg
	40
	
	

	36.
	Mahlad (erinev sortiment)
	liiter
	2000
	
	

	37.
	Pärm
	kg
	20
	
	

	38.
	Tee
	kg
	15
	
	

	39.
	Äädikas
	liiter
	3
	
	

	40
	Kakao
	kg
	20
	
	

	41
	Kaneel
	kg
	0,5
	
	

	42.
	Kohv
	kg
	10
	
	

	43.
	Must jahvatatud pipar
	kg
	1
	
	

	44.
	Tuhksuhkur
	kg
	20
	
	

	45.
	Kartulimaitseaine
	kg
	3
	
	

	46.
	Petersell kuiv
	kg
	3
	
	

	47.
	Till kuiv
	kg
	2
	
	

	48.
	Sidrunipipar
	kg
	0,5
	
	

	49
	Kompvek
	kg
	10
	
	

	50.
	Vaniljesuhkur
	kg
	3
	
	

	51. 
	Võimiks, võideks
	kg
	40
	
	

	52.
	Maitseainesegud (soovitavalt 185 g)
	kg
	10
	
	

	53.
	Kardemon
	kg
	0,5 
	
	

	54.
	Sooda
	kg
	3
	
	

	55.
	Vanilje
	kg
	1
	
	

	56.
	Nuudlid
	kg
	40
	
	

	57.
	Kuiv. hernes
	kg
	80
	
	

	58.
	Kuiv. oad 
	kg
	40
	
	

	59.
	Kompott
	purk/tk
	20
	
	

	60.
	Juurvilja konservid (erinev sortiment)
	tk
	100
	
	

	61.
	Tärklis
	kg
	5
	
	

	62.
	Maisihelbed
	kg
	120
	
	

	63.
	Loorber
	40x50g/tk
	40
	
	

	64.
	Sidrunihape
	kg
	0,5
	
	

	65.
	Küpsis
	kg 
	60
	
	

	66.
	Vahvel
	kg
	20
	
	

	67
	Kanakoib jahutatud/külmutatud
	kg
	600
	
	

	68.
	Lihakonserv
	tk
	30
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


VI osa. Värske liha ja lihatooted 
	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Poolsuitsuvorst
	kg
	10
	
	

	2.
	Viiner (kooritud)
	kg
	20
	
	

	3.
	Keedusink
	kg
	3
	
	

	4. 
	Sea keel (külmutatud)
	kg
	40
	
	

	5.
	Kotletiliha 
	kg
	800
	
	

	6.
	Sea maks
	kg
	35
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


VII Pagaritooted

	jrk
	Toote nimetus
	Pakend/ühik
	Kogus aastas
	Ühiku hind, euro
	Maksumus kokku, euro

	1.
	Sai  viilutatud
	tk
	250
	
	

	2.
	Leib viilutatud (rukkileib, täisteraleib jne)
	tk
	900
	
	

	3.
	Kondiitriküpsis
	kg
	60
	
	

	4. 
	Kondiitrivahvel
	kg
	20
	
	

	5.
	Sepik viilutatud
	tk
	250
	
	

	Maksumus kokku (eurodes)
	

	Käibemaks 20%
	

	Maksumus käibemaksuga (eurodes)
	


Lisa 6
MÜÜGILEPING nr ………..
Sillamäe

Sillamäe Lasteaed Pääsupesa (edaspidi nimetatud OSTJA), asukohaga V.Tškalovi 23, Sillamäe 40232, Ida-Viru maakond, registrikoodiga 75011174 , keda esindab käskkirja alusel direktori asendaja Sirje Maala   ja
………………… (edaspidi nimetatud MÜÜJA), aadress, ……, registrikoodiga….., keda esindab……………….., kes tegutsevad põhikirja alusel, 

keda kumbagi eraldi nimetatakse edaspidi käesolevas Lepingus Pool või koos Poolteks, sõlmisid käesoleva hankelepingu (edaspidi Leping) alljärgnevas:
1. LEPINGU OBJEKT JA ÜLDTINGIMUSED

1.1. Lepingu objektiks on riigihanke „ Toiduainete ostmine lasteaiale Sillamäe Lasteaed  Pääsupesa “ osa …………….(edaspidi Kaup), mis vastab toiduainetele kehtestatud standarditele ja mille Müüja tarnib ning võõrandab Ostjale vastavalt Lepingu tingimustele.

1.2. Kauba põhisortiment ja kogus on määratud Lepingu Lisas 1 toodud Müüja pakkumises. Kauba täielik sortiment on antud Ostjale esitatud kirjalikus spetsifikatsioonis ja/või Müüja kodulehel. Üksikute kaubaartiklite hind on põhisortimendi ühikuhind, selle puudumisel kirjalikus spetsifikatsioonis toodud hind.

1.3. Kauba kogus võib lepingu täitmise perioodil suureneda või väheneda Lepingu Lisas 1 tooduga võrreldes kuni 10% tulenevalt Ostja vajadustest. Ostjal on õigus lepingu täitmise perioodil muuta Lepingu hinna raames põhisortimendis (Lisa 1) toodud üksikute kaupade koguseid.
1.4. Hankija jätab endale õiguse lepingu perioodil muuta üksikute toodete nomenklatuuri ja koguseid tulenevalt toitlustuse ja õppepraktika vajadustest.
1.5. Kauba üleandmise-vastuvõtmise hetkest läheb omandiõigus Kaubale üle Ostjale ja tal on õigus seda kasutada oma äranägemisel.

1.6. Lepingu täitmisel juhinduvad Pooled toiduainete käitlemisele ja hoiustamisele kehtestatud standarditest ja õigusnormidest ning alljärgnevatest Lepingu dokumentidest:

1.6.1. Leping;

1.6.2. Lisa 1. Müüja pakkumus riigihankele;

1.6.3. Lisa 2. Hankedokumendid;

1.6.4. Muud Poolte poolt allakirjutatud kokkulepped.

2. POOLTE KOHUSTUSED 

2.1. Müüja kohustub seoses käesoleva lepingu sõlmimisega:

2.1.1. tarnima Kauba, andma üle selle juurde kuuluvad dokumendid (transpordisaateleht, sertifikaat jm.) ning Kauba omandiõiguse;

2.1.2. tarnima Kauba vabana igasugustest kolmandate isikute õigustest Kauba suhtes;

2.1.3. tarnima Kauba Ostja asukohta Sillamäe linnas aadressil: V.Tškalovi 23 kandes kuni kauba üleandmiseni sihtkohas kõiki Kaubaga seonduvaid kulutusi (maksud, transpordikulud, laadimiskulud) ja riske;

2.1.4. Kauba üle andma tellimiskirjas näidatud tähtajal transpordisaatelehe alusel, milles on ära näidatud Kauba kogus, sortiment ja Kauba hind;

2.2. Ostja kohustub seoses käesoleva lepingu sõlmimisega:

2.2.1. Kauba üle vaatama ja kvaliteedinõuetele vastamisel tellimuses esitatud Kauba vastu võtma;

2.2.2. tasuma vastuvõetud kauba eest Müüjale igakuiselt saatelehtede järgi koostatud arve alusel. 

3. LEPINGU HIND 

3.1. Lepingu kogumaksumuseks on…………. 

3.2. Lepingu hind võib lepingu täitmise ajal muutuda kuni 10% tulenevalt suuremast või väiksemast tellitavast Kauba kogusest.

3.3. Tarnitud ja Ostja poolt vastuvõetud kauba eest tasumine toimub vastavalt Müüja poolt transpordisaatelehtede alusel kord kuus eelmisel kuul osutatud kauba eest arve alusel järgmise kuu 20. kuupäevaks.
4. KAUBA TARNIMINE, ÜLEANDMINE JA VASTUVÕTMINE

4.1. Toiduainete kohaletoomine toimub müüja transpordiga lepingu perioodil tööpäevadel, kogused täpsustatakse vastavalt  laste tegelikule kohalkäimisele ja need andmed annab ostja esindaja. Ostja esitab müüjale kirjaliku tellimuse, milles määratakse kaupade kogus, sortiment ja üleandmise tähtaeg. Tellimus esitatakse kuni 2 korda nädalas, minimaalselt ööpeav enne kauba kohaletoomist.
4.2. Ostja kohustub tagastama taara, milles kaup on üle antud ja mille kohta on saatelehel märge, müüjale iga järgmise tellimuse kohaselt temani toimetatud kauba vastuvõtmisel või oma kulul hiljemalt 30 kalendripäeva jooksul, märkides saatelehel tagastatava taara.
4.3. Müüja transpordib Kauba Ostjale antud kaubaliigile ettenähtud tingimusi arvestades ning annab Kauba Ostjale üle kvaliteetsena.

4.4. Kauba kvaliteet peab vastama Eesti Vabariigis kehtivatele nõuetele. Ostja nõudmisel on müüja kohustatud esitama kauba kvaliteedi sertifikaadid. Müüja tarnib kehtiva realiseerimisajaga kaupa. Minimaalne realiseerimisaeg (“parim enne …”), mille jooksul on tagatud kauba vastavus kvaliteedisertifikaadile, peab olema märgitud kauba müügipakendil või etiketil ning see ei tohi olla väiksem kui 3 päeva. 
4.5. Kaup antakse üle transpordisaatelehe alusel, millele alla kirjutades Ostja kinnitab, et on Kauba nõuetekohaselt kätte saanud. Üleandmise hetkest läheb Kauba omandiõigus üle Ostjale.

4.6. Mittenõuetekohase Kauba esinemisel teeb ostja vastava märke transpordisaatelehele ning Ostja ja Müüja esindajad kinnitavad nimetatud märke enda allkirja ning loetavalt kirjutatud nimega.
4.7. Mittenõuetekohaseks Kaubaks loetakse käesoleva lepingu mõttes nähtava ja varjatud defektiga kaupasid. Nähtava defektiga Kaup on välisel vaatlusel kergesti tuvastatava defektiga kaup. Varjatud defektiga Kaup on tavapärase väljanägemisega, millel on välisel vaatlusel raskesti tuvastatav defekt, mis teeb Kauba kasutamise võimatuks.
4.8. Varjatud defektiga Kauba avastamisel on Ostjal õigus esitada Müüjale sellekohane kirjalik pretensioon 10 päeva jooksul varjatud defektiga Kauba kättesaamise päevast arvates. Kirjaliku pretensiooniga koos saadetakse defektiga Kaup tagasi Müüjale. Ostjal on õigus varjatud defektiga Kauba eest tasutud summa kinni pidada Müüja poolt esitatud arvetest. Vaidluste esinemisel lahendatakse need lepingus sätestatud korras.
5. LEPINGU TÄHTAEG 

5.1. Lepingu tähtaeg on 31.12.2015 a. Leping jõustub selle allakirjutamisest Poolte esindajate poolt.

6. VASTUTUS 

6.1. Pooled vastutavad oma Lepingust tulenevate kohustuste rikkumise eest, välja arvatud, kui rikkumine on vabandatav. Rikkumine on vabandatav, kui Pool rikkus kohustust vääramatu jõu tõttu. Vääramatu jõud on asjaolu, mida Pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et ta Lepingu sõlmimise ajal selle asjaoluga arvestaks või seda väldiks või takistava asjaolu või selle tagajärje ületaks. Eeldatakse, et rikkumine ei ole vabandatav.
6.2. Juhul, kui üks Pool ei täida endale Lepinguga võetud kohustusi, on ta kohustatud korvama teisele Poolele kõik kahjud sellisest lepingu kohustuste mittetäitmisest või mittekohasest täitmisest.

6.3. Juhul, kui Müüja ei tarni Kaupa tähtaegselt või tellitud (ning Müüja poolt vastuvõetud tellimuse) sortimendis ning koguses, on Ostjal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, mille suuruseks on 20 eurot iga rikkumise juhtumi eest. Mittekvaliteetse kauba tarnimist loetakse tellimuse sortimendi ja/või koguse rikkumiseks. Ostjal on õigus Kauba eest tasumisel vähendada müügihinda leppetrahvi summa võrra.
6.4. Juhul, kui Ostja viivitab Kauba eest tasumisega üle kokkulepitud tähtaja, on Müüjal õigus nõuda viivist, mille suuruseks on 0,07% tasumisega viivitatud summast iga tasumisega viivitatud kalendripäeva eest.
6.5. Pooltel on õigus nõuda lisaks viivisele või leppetrahvile tekitatud kahju hüvitamist.

7. VASTUTAVAD ISIKUD

7.1. Ostjat esindab Lepingust tulenevates 

lepingulistes küsimustes: direktor /amet/ Krista Lilleväli/nimi/, tel. +372 39 75 468, e-post: kristalille@hot.ee

tehnilistes küsimustes:  majandusjuhataja /amet/, Natalja Sementšenko /nimi/, tel.+372 53 11 179; .+372 39 71 979.

7.2. Müüjat esindab Lepingust tulenevates küsimustes ……./amet/ ……./nimi/, tel….., GSM: ……e-post: ……..
8. TEADETE EDASTAMINE

8.1. Üks Pool edastab Lepinguga seotud teated teise Poole Lepingus märgitud aadressil. Aadressi muutusest on Pool kohustatud koheselt informeerima teist Lepingupoolt. 

8.2. Teadete edastamine toimub telefoni, e-posti või faksi teel, va juhtudel, kui Lepingus on ette nähtud teate kirjalik vorm. Kirjalikud teated saadetakse teisele Poolele posti teel tähitud kirjaga või antakse teisele Poolele üle allkirja vastu. Kirjalik teade loetakse teisele Poolele üle antuks, kui postitamisest on möödunud 3 (kolm) kalendripäeva.

8.3. Poolte Lepingu ülesütlemise avaldused, samuti Poole nõue teisele Poolele, mis esitatakse tulenevalt Lepingu rikkumisest, peab olema kirjalikus vormis. 

9. LEPINGU MUUTMINE, ÜLESÜTLEMINE JA LÕPPEMINE

9.1. Lepingu tingimusi võib muuta üksnes Poolte kirjalikul kokkuleppel, välja arvatud juhul kui muudatus tuleneb Eesti Vabariigi õigusaktidest.

9.2. Kõik Lepingu muudatused jõustuvad pärast nende allakirjutamist mõlema Poole poolt allakirjutamise momendist või kirjalikult määratud tähtajal.

9.3. Ostjal on õigus Leping ühepoolselt üles öelda, teatades sellest Müüjale kirjalikult vähemalt 1 kuu ette, kui punktis 6.3 toodud leppetrahvi summa ühes kuus ületab 64 eurot.

9.4. Müüjal on õigus Leping ühepoolselt üles öelda, teatades sellest Ostjale kirjalikult vähemalt 1 kuu ette, kui Ostja pole Kauba eest tasumise kohustust (p.3.3) täitnud 45 päeva jooksul.

9.5. Leping lõppeb Poolte poolt oma kohustuste nõuetekohase täitmisega, ühe Poole likvideerimisel, pankroti väljakuulutamisel või muudel Lepingus ja seaduses sätestatud alustel.

9.6. Poolte kirjalikul kokkuleppel ja kokkulepitud tingimustel võib Lepingu lõpetada enne selle täitmist igal aja

10. LÕPPSÄTTED

10.1. Pooltel on õigus loovutada Lepingust tulenevaid ja sellega seotud õigusi ja kohustusi kolmandatele isikutele ainult teise Poole eelneval kirjalikul nõusolekul.

10.2. Lepinguga seonduvaid eriarvamusi ja vaidlusi lahendavad Pooled eelkõige läbirääkimiste teel. Kui Lepingust tulenevaid vaidlusi ei õnnestu lahendada Poolte läbirääkimistega, lahendatakse vaidlus Viru Maakohtus.

10.3. Lepingus sätestamata küsimuste reguleerimisel lähtutakse kehtivatest õigusaktidest.

10.4. Leping on konfidentsiaalne. Pooltel ei ole õigust anda kolmandatele isikutele informatsiooni teise Poole kohta, välja arvatud seaduses sätestatud juhtudel. Nimetatud korrast kõrvalekaldumine on lubatud teise Poole eelneval kirjalikul nõusolekul.

10.5. Leping on sõlmitud kahes võrdset juriidilist jõudu omavas eksemplaris, millest kummalegi Poolele jääb üks eksemplar.

Ostja:




Müüja:

Sillamäe Lasteaed Pääsupesa



………………..
Tel.: +372 39 75 468 




Tel.: +372 …………..
__________________

_

__________________

Sirje Maala, 






…………
direktori asendaja





………..
…………. a.






…………..
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